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a　王朝时代包括日本历史上的飞鸟时代、奈良时代和平安时代三个时期，是日本汉诗的起源和初步发展时期，作者大多为皇帝、皇子、贵

族、官吏等上层阶级。这一阶段不仅产生了日本第一部汉诗集《怀风藻》（751年），日本汉诗发展的第一个高峰也在这个时期形成。

b　五山时代包括日本历史上的镰仓时代、南北朝、室町时代和桃山时代，是日本汉诗的发展时期，僧侣成为诗人创作的主体，汉诗创作无论

是“量”还是“质”都远远地超过了前朝。

c　江户时代从江户幕府的创立到明治维新前，是日本汉诗真正的巅峰时期。汉诗发展到此时，已经成为家喻户晓的儒者和士人文学，一般知

识阶层的日本人几乎没有不会汉诗的，汉诗真正渗透到了民间。

d　明治维新以后包括日本历史上的明治、大正和昭和时期，是汉诗走向衰微的时期。汉诗不再像以前那样流行，江户时代汉诗的繁盛景象已

不复存在，但是汉诗作为已经相当深入地扎根在日本文化之中的文学样式，不可能在短期内立即消亡，森鸥外、正冈子规、夏目漱石等一批接

受近代教育成长起来的著名文学家都能写一手好汉诗。

图形—背景理论下中国风物题材日本汉诗的 
认知诗学解读

——以《日人禹域旅游诗注》吴越篇为例
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摘  要｜日本汉诗是日本以及中日文学研究中重要的一部分，中国风物题材的日本汉诗更是多次刻画了中国风景，凸显

了中国风物形象。本文从认知诗学的角度，利用图形—背景理论对王朝汉诗中冷清破败的金山寺、五山汉诗中

秀水青山的翠锁亭、江户汉诗中如诗如画的西湖、明治以后的汉诗中秋夜冷寂的浦东进行文本解读，探索汉诗

中图形—背景的转换性，检验了图形—背景理论对解读日本汉诗的可行性，为日本汉诗在内的古典文学文本研

究提供了新视角。
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日本汉诗是在中国古典诗歌影响下，由日本人用

汉语创作的诗体。自飞鸟时代至明治时代的一千三百

年左右的日本汉诗史，一般被分为王朝时代a（646—

1185）、五山时代b（1185—1602）、江户时代c

（1602—1868）和明治以后d（1868—）四个时期。日本

汉诗作为日本文学发展的一种表现形式，是日本诗歌研



·60·
图形—背景理论下中国风物题材日本汉诗的认知诗学解读

——以《日人禹域旅游诗注》吴越篇为例

2026 年 2 月
第 8 卷第 2 期

https://doi.org/10.35534/pss.0802012	 www.sciscanpub.com/journals/pss

究的重点。

进入21世纪，诗歌研究的方法不断丰富，出现了结

合认知语言学和文学的一种新的、跨学科的文本研究方

法——认知诗学。传统的诗歌研究以文本诠释为主，主

要建立“作者—文本—读者”三者之间的关系，缺少对

诗歌的认知性考察，而认知诗学基于认知科学、特别是

认知语言学和认知心理学的理论，主要探讨文学创作和

接受过程中的认知机制，为文本解读提供了一种新的、

跨学科的方法论。陈亚平提到，与文本的诠释性相比，

本质的差异是，认知诗学在认知过程产生的诗性范围是

一种对认知本身发生的来源的感受和再体验——从认知

到反思认知的意识特性。这就和通常的诠释诗学范式有

了诗学跨域学科上的区分。［1］自20世纪90年代认知诗

学作为新的文学研究方法论被确定下来后，日本学界和

国内学界的学者都进行过认知诗学研究。受西方学界研

究的影响，日本的认知诗学研究主要集中在英语隐喻方

面，大森文子在这方面研究成果比较显著。国内学界近

十年研究成果显著，刘文为认知诗学研究铺垫坚实的基

础，熊沐清创办《认知诗学》a期刊，该期刊的发展推进

了认知诗学研究的本土化和创新性发展。

图形—背景理论作为认知诗学的理论依据之一，

是研究文学文本的重要理论支撑。该理论以凸显性原则

为基础，将视觉上观察的客体作为知觉上凸显的图形，

周围环境作为衬托图形的背景。而认知诗学研究正是利

用图形—背景这种凸显与被凸显、衬托与被衬托的关系

解读文本，以实现对文本研究的认知性考察。日本学界

将图形—背景理论称作图地理论，该理论与文学文本的

结合处于初步发展阶段，主要集中在英语文本的认知考

察。国内学界，图形—背景理论研究发展迅速，涉及句

法结构、译本翻译、文本研究等多方面，在英语句法、

中国古典诗歌、英译文学作品方面的研究成果显著。

综上所述，国内的认知诗学研究在近二十年来迅速

发展，国内学者在借鉴国外学者优秀成果的基础上，努

力实现认知诗学的本土化发展与创新，以期为文学文本

研究开拓新路径。但是认知诗学仍处于发展建设阶段，

研究偏向于对英语国家的学习借鉴，而从日本文学文本

解读切入的研究几乎没有。解读日本汉诗，一方面有利

于对日本传统文学的了解与深入，另一方面又有利于对

我国诗歌解读方式的丰富与发展。因此，笔者希望从认

知诗学的角度探讨日本汉诗，利用图形—背景理论分析

汉诗的意境，以实现认知诗学框架下对文学文本的新解

读为目的，检验图形—背景理论解读日本汉诗的可行

性，为日本汉诗的研究提供一个新的视角。

1  图形—背景理论下中国风物题材的
日本汉诗

日本汉诗在丰富发展的过程中，诗歌手法与构成

要素很多都是来源于中国古诗词，描写中国风物的汉诗

更是数不胜数，不少汉诗作者都有游历中国的经历。王

向远在《中国题材日本文学史》中提到，中国当代学者

孙东临曾编辑过一本日本汉诗选集，题为《日人禹域旅

游诗注》，可以集中体现中国风物题材的日本汉诗的面

貌。［2］这本专题汉诗选集按历代日本人所游历的中国地

域，分为九篇，即京师篇、塞北篇、中原篇、关西篇、

巴蜀篇、荆楚篇、吴越篇、滇南篇、港台篇b。笔者综

合考虑该书的汉诗选集，决定以《日人禹域旅游诗注》

的吴越篇为例，选取王朝时代汉诗中空海的《过金山

寺》、五山时代汉诗中别源圆旨的《翠锁亭》、江户时

代汉诗中上田休的《咏西湖》，以及明治以后的汉诗中

永井荷风的《浦东》这四首风景汉诗，利用图形—背景

理论，从认知诗学框架下对不同时期的中国风物题材的

日本汉诗进行考察。

1.1  冷清破败之金山寺

《过金山寺》是僧人空海c随遣唐使入唐后，经过

江苏镇江所作的一首汉诗，内容如下：

古貌满堂尘暗色，新花落地鸟繁声。经行观礼自心

感，一两僧人不审名。［3］

该诗描写了金山寺的情况和周边环境。首先，诗

的题目奠定了该诗首要的图形和背景，一个“过”字将

金山寺凸显为图形，周边的环境自然而然地成为背景，

点明了该诗的描写对象。前两句描写了唐时几近荒废的

金山寺的模样，诗人空海来唐求取佛法，随遣唐使前往

唐代都城长安，经过镇江，知金山寺是佛教名寺遂去参

拜，未曾想到映入眼帘的是殿宇倾颓、破旧不堪的金山

寺。“古貌满堂”和“尘暗色”是对现在的金山寺的描

写，图形更加具体化，但诗人关注的焦点仍旧是金山

寺，周边环境作为背景衬托金山寺，更体现它的破落。

“新花落地鸟繁声”重在描写金山寺殿宇周边环境，繁

花盛开，鸟啼不停。本句“花”与“鸟”虽成为新的图

形，但实则与前句形成对比，从细节处凸显金山寺。周

边环境的“新花”和金山寺的“古貌”，一新一旧，新

旧对比之下凸显金山寺的破败；周边环境的百鸟和金山

a　《认知诗学》系中国比较文学学会认知诗学分会会刊，不

仅是国内第一个专注于当代“认知科学”与“文学艺术”跨学科交

叉研究的学术平台，而且也是国内外唯一一部聚焦于认知诗学、认

知美学与认知文化研究的学术刊物，2014年由熊沐清教授发起并创

办。常设有“名家特稿”“广义认知诗学”“认知艺术研究”“认

知文体批评”“前沿译介”“书评速递”“认知诗学与翻译”“认

知美学”等专栏，刊文具有较强的跨学科性、理论性、实证性、创

新性、学术性。

b　该书编辑时按地域划分，其中“港台篇”指中国香港与中

国台湾地区。

c　空海（774—835）是日本佛教真言宗的开创者，拥有很高

的汉学修养，著日本第一部诗话《文镜秘府论》（819），使日本汉

诗人基本上掌握了汉诗的平仄与格律。
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寺的灰尘，一动一静，动静对比之下表明今时金山寺的

没落。因此，前两句诗按照从近到远、从眼前到旁边

的视点，景物描写更加具体化，巧妙实现了图形由金山

寺到花鸟的转换，金山寺作为新的背景融入周边环境

中。后两句从佛教的角度表明了诗人的感受，图形由花

鸟变为包括诗人在内的僧人，金山寺及周边环境则成为

背景来衬托僧人，背景再次扩大，图形更加具体。“经

行”和“观礼”是佛教用语，“自心感”描写了佛教修

行的自发性和潜心性，将潜心佛教修行的诗人的图形呈

现到读者眼前。最后一句诗人由己及人，视角从修行佛

教的自己转换到在金山寺修行的不知名的僧人，寥寥数

人在此修行，实际上再次凸显了冷清破败的金山寺这个

图形。

通过图形—背景理论可以看出，金山寺作为图形贯

穿在整首诗中，短暂地作为背景也只是为了更突出图形

本身，周边环境和僧人交替作为背景衬托金山寺，以动

衬静，金山寺更显凄凉和破落。

1.2  秀水青山之翠锁亭

《翠锁亭》是五山禅僧别源圆旨a参拜中国五山寺

庙中宁波太白山天童寺时所作的汉诗，通过描写青山绿

水环绕下的翠锁亭，表达了诗人于山林中参禅悟道的安

然惬意，汉诗内容如下：

十二栏干凝碧寒，青山绿水四连环。檐头滴滴零松

露，孤鹤飞从天外边。［3］

该诗描写了翠锁亭的景色。翠锁亭是浙江天童寺十

境之一，天童寺始于西晋，经唐至宋，逐渐成为中国禅

宗的主要寺院，至南宋又居官寺禅院“五山十刹b”之

列，作为中国与日本佛教交流的文化圣地，天童寺展现

了汉传佛教沿海上丝绸之路东传日本并持续影响东亚宗

教文化发展的历程。因此，天童寺也成为禅僧别源圆旨

入元朝拜和参访的重要道场，《翠锁亭》便成为别源圆

旨参拜天童寺的印证。

纵观全诗，翠锁亭本身已是图形和焦点，周边景

色成为背景和衬托。前两句交代了翠锁亭所处的优美环

境，青山绿水好去处，正是利于佛教修行之地。首句将

亭子的十二栏杆作为图形，周边环境作为背景，诗人手

扶在青绿色的栏杆上竟才察觉到寒凉，再结合后面的

“松露”，可知诗人是在清晨来到翠锁亭的。第二句诗

是诗人环顾翠锁亭四面环境所望到的情景，“青山绿

水”将翠锁亭四面环绕，作为新的图形出现在画面中，

翠锁亭作为背景融入青山绿水的环境中，勾勒出一幅秀

水青山的美丽画卷。后两句诗人转换焦点，再次由近及

远地描绘了檐头松露与天边孤鹤，图形与背景发生了新

的转换，松露与孤鹤成为新的图形，翠锁亭和青山绿水

成为背景起到衬托和渲染气氛的作用。诗人抬首望去，

近处是清晨从屋檐落下的滴滴答答的松树的露水，远处

是逐渐飞向天边的孤鹤，于山林中参禅悟道的闲适和惬

意在此刻体现出来。

全诗通过视点和图形—背景的转换凸显了秀水青山

的翠锁亭，诗人寓情于景、情景交融，于动静结合的景

物描写中抒发了自己的闲适惬意以及参禅悟道的信念。

1.3  如诗如画之西湖

西湖自古以来就是文人墨客咏赞的对象，不外乎倾

慕中国文化的日本人。《咏西湖》正是日本的上田休c游

历杭州西湖时所作，生动展现了杭州西湖的美景，内容

如下：

西湖今日放扁舟，淡淡轻烟隔书楼。不料功风名雨

际，三潭别有小瀛洲。［3］

该诗是一首咏叹西湖美景的汉诗，基调明快，表现

了诗人对西湖的喜爱与赞美。从题目看，该诗的图形和

焦点已然确定。西湖作为图形，周边所有衬托西湖的景

物则成为背景。前两句诗描写了诗人泛舟于西湖之上，

烟雾朦胧之中，可以隐约看到岸边的书楼。“西湖今日

放扁舟”，诗人本人即是图形，泛舟西湖描写了诗人的

状态，此时西湖美景成为对诗人的衬托，侧面表现了诗

人此时愉悦的心情。“淡淡轻烟隔书楼”勾勒了西湖的

形象，水波荡漾的湖面上烟波浩渺、雾气迷蒙，岸上的

书楼若隐若现，中国诗词里的西湖就这样在诗人眼前展

开。在这里，图形发生了转换，轻烟作为描写对象成为

图形，若隐若现的书楼与水波荡漾的西湖成为衬托轻烟

的存在，视角的不断转换使得图形与背景也发生转换。

后两句诗从景物描写延展到情感描写，表现了诗人的豁

达与乐观，或许是西湖的美景使他在经历明治维新新政

重创后给他一种“柳暗花明又一村”的感觉，使他的心

灵得到治愈。“功风名雨”是诗人对自己曾经的经历与

仕途的形容与评价，也是诗人如今处境的写照。“三

潭”和“小瀛洲”是杭州西湖十景之一，三潭印月又称

小瀛洲，在诗的最后成为关注的焦点作为图形出现，代

指美好的事物。一个“际”字，也点明了三潭印月是这

两句的图形，作为焦点被凸显，强调了西湖美景的如诗

如画。

全诗西湖美景与诗人交替成为图形与背景，景色和

a　别源圆旨（1294—1364年，时值元朝）是日本曹洞宗宏智

派高僧，倾慕中国佛法，曾入元参禅佛道。

b　中国的五山十刹是仿效印度的五精舍、十塔而设计的，

而“五山”之称，起源于中国，南宋时曾指定杭州径山万寿寺、北

山灵隐寺、南山光孝寺、宁波太白山天童寺、阿育王山广利寺为佛

寺中最高级别的敕建寺庙，日本又仿效中国建立“五山”，指幕

府在镰仓和京都建造的五座寺庙：镰仓的巨福山建长寺、瑞鹿山

圆觉寺、龟谷山寿福寺、金宝山净智寺和稻荷山净妙寺；京都的

灵龟山天龙寺、万年山相国寺、东山建仁寺、慧日山东福寺和东

山万寿寺，以及五山之上的京都南禅寺，共11座寺庙，合称“五山 

十刹”。

c　上田休（1830—1877）是江户末期到明治初期的武士、士

族，明治维新后，不喜新政，但仰慕中华，遂西游中国。
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情感的碰撞中便使西湖的形象跃然纸上，又将诗人的情

感表现得淋漓尽致。

1.4  秋夜冷寂之浦东

《浦东》是永井荷风a在1897年随父亲小游上海所作

的汉诗，描写了浦东未开发前的自然风光，展开了一幅

浦东静寂秋夜图，诗歌内容如下：

枫叶芦花两岸风，寒潮寂寞晚来通。满天明月孤村

渡，舟子吹灯话短篷。［3］

该诗是一首描写浦东秋景的写景诗，勾勒了一幅

清寂秋景图，展现了原生态的浦东风光。前两句描写了

浦东秋夜风吹枫叶、芦花飘摇，寒潮涌来、江边恢复寂

静，刻画了浦东秋夜的静寂。“枫叶”与“芦花”是首

句的图形，秋风阵阵摇动了浦东江边的枫叶和芦花，沙

沙作响中衬托了秋夜的寂静。第二句中“寒潮”与“寂

寞”转换成此时的图形，具象的寒潮与抽象的寂寞在

秋夜的衬托下，具有了可感性，在秋夜里通通袭来，

侧面表现了秋夜冷寂的浦东。后两句描写了明月照着

沉睡的孤村，船夫也吹灭烛火，唠唠家常准备进入梦

乡，刻画了明月照孤村、舟子话家常的秋夜浦东。第三

句中“孤村”在明月的照耀下更显静寂，成为新的图

形，风中摇摆的枫叶与芦花、可感的寒潮与寂寞、夜空

中的明月则在视角的转换中融为背景，衬托沉睡的孤

村。最后一句诗中，“舟子”作为诗中唯一出现的人

物，作为新的图形被凸显，此时周围的静寂都是衬托船

夫这一人物的背景，秋夜静寂的浦东在不断具象化图

形的转换中被刻画得愈发明显，推动了读者认知的焦 

点化。

诗中永井荷风以动衬静，多次通过图形和背景的转

换，凸显浦东秋夜的寒冷寂静，抒发了他对浦东的所观

所感，使秋夜的浦东更加具体可感。

2  图形—背景的转换性体现

中国风物题材日本汉诗在诗歌内容构成上，多以景

物为主，虽在语言上来看可能过于简单，但这些景物即

是诗人想要传达给读者的信息。无论是作为诗人关注焦

点的图形，还是作为情景烘托的背景，都是使读者与诗

人之间产生灵魂深处的共鸣、实现认知考察的景物。在

中国风物题材汉诗的创作过程中，作者手中的笔宛若全

景相机，通过焦距的调校和变化，呈现出富有动感和层

次感的画面。这种焦点变换的实质就是认知图形和背景

之间的转换。［4］

冷清破败的金山寺和秀水青山的翠锁亭体现了诗

歌画面图形—背景的层叠错落，诗人通过转换关注的焦

点，使构建的画面更加富有层次感，金山寺与翠锁亭的

画面如临眼前。这两首诗视点的转换尤为明显，都按照

从近到远、从眼前到旁边的顺序刻画金山寺和翠锁亭的

景物。在这种图形—背景的层叠错落下，金山寺冷清破

败的形象更加具体可感，翠锁亭碧水青山的印象更加清

晰明朗。静态的金山寺与周边动态的花鸟和僧人、静态

的翠锁亭与动态的檐头松露与天边飞鸟，动静结合中实

现了对金山寺与翠锁亭的景物认知与画面塑造。

如诗如画的西湖体现了诗歌画面图形—背景的虚化

缥缈，诗人抓住西湖的特点，对西湖的美景进行部分虚

化，塑造了空蒙优美的西湖意象。当诗人本身作为图形

时，在诗中若隐若现；当描写西湖的水波浩渺与烟雾迷

蒙时，通过“轻烟隔书楼”凸显西湖。“三潭”和“小

瀛洲”作为诗人关注的焦点和图形，深化对西湖形象的

描写，既使画面更加丰富，又代指美好事物表现诗人内

心情感。西湖的塑造既是图形—背景错落转换的结果，

又是图形—背景有意虚化的实践。

秋夜冷寂的浦东体现了诗歌画面图形—背景的相

互渗透。从枫叶、芦花到寒潮，江边景物从图形转换为

背景；孤村在风中摇摆的枫叶与芦花、可感的寒潮与寂

寞、夜空中明月的衬托下更显孤寂，再一次实现图形的

转换；船夫最后作为诗中唯一出现的人物，浮现在整个

画面中，背景再次扩大。诗中景物在图形和背景中不断

转换，图形寓于背景、融于背景、成为背景，背景衬

托图形、凸显图形、塑造图形，最终塑造秋夜冷寂的

浦东。

通过对上述四首中国风物题材汉诗的认知考察，不

但诗歌的意象得到明晰，而且诗歌的意境在认知中体现

出来，这种焦点与意境的明确化正是图形—背景的转换

性体现。

3  结语

本文从中国风物题材的日本汉诗入手，将着眼点

放在写景诗上，通过图形—背景理论，对四个时期的诗

人在景物把握方面的认知过程进行了考察和解读。王朝

汉诗中冷清破败的金山寺、五山汉诗中秀水青山的翠锁

亭、江户汉诗中如诗如画的西湖、明治以后的汉诗中秋

夜冷寂的浦东，无论哪个时期哪种中国风物的刻画与描

写，都是诗人在视角转换中通过图形和背景的转化实现

的。正是这样，也证实了图形—背景理论在研究和解读

文本、创设和营造意境方面的可行性和确定性，在未来

的日本汉诗研究中图形—背景理论或许可以应用到更多

的方面。
 

a　永井荷风（1879—1959）是日本小说家、散文家。原名壮

吉，别号断肠亭主人、石南居士等。1902年以自然主义倾向的小说

《地狱之花》成名，是日本唯美主义文学流派大家。
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The Cognitive Poetics Interpretation of Japanese Han Poetry 
on Chinese Scenery Under the Figure-ground Theory

—Focus on the Wu-Yue Chapter of Poetry on Travel in China by 
Japanese Poets

Liang Yue  Zhao Ying

Tianjin University of Technology, Tianjin

Abstract: Japanese Han poetry constitutes a significant component of Japanese and Sino-Japanese literary studies. 
Japanese Han poetry featuring Chinese scenery has repeatedly depicted Chinese scenery, highlighting the imagery 
of Chinese scenery. This study employs the figure-ground theory from a cognitive poetics perspective to interpret 
the desolate and dilapidated Jinshan Temple of the Japanese dynastic Han poetry, the Cuisuo pavilion amidst clear 
waters and green mountains of the Japanese Wushan Han poetry, the picturesque West Lake in Japanese Edo-period 
Han poetry, and the desolate Pudong on a Mid-Autumn night in Japanese post-Meiji Han poetry. It explores the 
transformative nature of figure-ground relationships within Japanese Han poetry, tests the applicability of the figure-
ground theory to interpreting Japanese Han poetry, and offers a new perspective for studying classical literary texts, 
including Japanese Han poetry.
Key words: Cognitive poetics; The figure-ground theory; Japanese Han poetry; Chinese scenery


